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Akt końcowy Konferencji Bezpieczeństwa i Współpracy w Europie (OBWE) 

Sporządzony w Helsinkach dnia 1 sierpnia 1975 r. 

Deklaracja zasad rządzących wzajemnymi stosunkami między Państwami uczestniczącymi 

Państwa uczestniczące, 

potwierdzając swe oddanie sprawie pokoju, bezpieczeństwa i sprawiedliwości oraz sprawie nieustannego 
rozwoju przyjaznych stosunków i współpracy; 

uznając, że to oddanie, które odzwierciedla interesy i pragnienia narodów, nakłada obecnie i w przyszłości 
na każde Państwo uczestniczące odpowiedzialność, którą doświadczenia przeszłości zwiększają; 

potwierdzając, jako członkowie Organizacji Narodów Zjednoczonych i zgodnie z celami i zasadami 
Organizacji Narodów Zjednoczonych, pełne i aktywne poparcie dla Organizacji Narodów Zjednoczonych i 
dla zwiększenia jej roli i skuteczności w umacnianiu międzynarodowego pokoju, bezpieczeństwa- i 
sprawiedliwości oraz w ułatwianiu rozwiązywania problemów międzynarodowych, jak również w rozwijaniu 
przyjaznych stosunków i współpracy między państwami;  

wyrażając wspólne przywiązanie do przedstawionych niżej zasad, które są zgodne z Kart Narodów 
Zjednoczonych, jak również wspólną wolę postępowania w stosowaniu tych zasad zgodnie z celami i 
zasadami Karty Narodów Zjednoczonych; 

oświadczają, ze są zdecydowane przestrzegać i stosować w praktyce, każde z nich w stosunkach ze 
wszystkimi innymi Państwami uczestniczącymi, niezależnie od ich ,systemów politycznych, gospodarczych 
lub społecznych, jak również od ich wielkości, położenia geograficznego lub poziomu rozwoju 
gospodarczego, następujące zasady, wszystkie o podstawowym znaczeniu, rządzące ich wzajemnymi 
stosunkami. 

I. Suwerenna równość, poszanowanie praw wynikających z suwerenności 

Państwa uczestniczące będą szanować suwerenną równość i indywidualność każdego z nich, jak również 
wszystkie prawa składające się na suwerenność i objęte nie, włączając w szczególności prawo każdego 
państwa do równości wobec prawa, integralności terytorialnej oraz wolności i niepodległości politycznej. 
Będą one również szanować prawo każdego z nich do swobodnego określania i rozwijania swego systemu 
politycznego, społecznego, gospodarcze go i kulturalnego, jak również jego prawo do wydawania ustaw i 
rozporządzeń. W ramach prawa międzynarodowego wszystkie Państwa uczestniczące mają równe prawa i 
obowiązki. Będą one szanować prawo każdego z nich do określania i kształtowania według swojego 
uznania jego stosunków z innymi państwami zgodnie z prawem międzynarodowym i w duchu niniejszej 
Deklaracji. Uważają one, ze ich granice mogą być modyfikowane zgodnie z prawem międzynarodowym, 
środkami pokojowymi oraz w drodze porozumienia. Mają one również prawo do tego, by należeć lub nie 
należeć do organizacji międzynarodowych, byé albo nie być stroną dwustronnych lub wielostronnych umów 
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międzynarodowych, włączając w to prawo do tego, by być lub nie być stroną w międzynarodowych 
umowach sojuszniczych; mają one również prawo do neutralności. 

II. Powstrzymywanie się od groźby użycia siły lub jej użycia 

Państwa uczestniczące będą powstrzymywać się w swych wzajemnych stosunkach, jak również w swych 
stosunkach międzynarodowych w ogóle, od groźby użycia siły lub jej użycia przeciwko integralności 
terytorialnej lub niepodległości politycznej któregokolwiek państwa, lub w jakikolwiek inny sposób niezgodny 
z celami Organizacji Narodów Zjednoczonych i z niniejszą Deklaracją. Żadne względy nie mogą posłużyć 
jako usprawiedliwienie uciekania się do groźby użycia siły lub jej użycia wbrew niniejszej zasadzie. Zgodnie 
z tym Państwa uczestniczące będą powstrzymywać się od wszelkich działań stanowiących groźbę użycia 
siły albo bezpośrednie lub pośrednie użycie siły przeciwko innemu Państwu uczestniczącemu. 
Powstrzymają się one także od wszelkich demonstracji siły w celu skłonienia innego Państwa 
uczestniczącego do rezygnacji z pełnego wykonywania jego praw suwerennych. Powstrzymają się one 
ponadto w swych wzajemnych stosunkach od jakichkolwiek środków odwetowych przy użyciu siły. Taka 
groźba użycia siły lub jej użycie nie będą stosowane jako środek załatwiania sporów lub rozwiązywania 
problemów, które mogą doprowadzi do sporów między nimi. 

III. Nienaruszalność granic 

Państwa uczestniczce uważają wzajemnie za nienaruszalne wszystkie granice każdego z nich, jak również 
granice wszystkich państw w Europie, i dlatego będą powstrzymywać się - teraz i w przyszłości - od 
zamachów na te granice. Zgodnie z tym będą się również powstrzymywać od wszelkich żądań lub działań 
zmierzających do zawładnięcia i uzurpacji części lub całości terytorium któregokolwiek z Państw 
uczestniczących.  

IV. Integralność terytorialna państw 

Państwa uczestniczące będą szanować integralność terytorialną każdego z Państw uczestniczących. 
Zgodnie z tym będą się powstrzymywać od wszelkich działań, niezgodnych z celami i zasadami Karty 
Narodów Zjednoczonych, przeciwko integralności terytorialnej, niepodległości politycznej lub jedności 
któregokolwiek z Państw uczestniczących, a w szczególności od wszelkich takich działań stanowiących 
groźbę użycia siły lub jej użycie. Państwa uczestniczące będą także powstrzymywać się od czynienia 
terytorium któregokolwiek z nich przedmiotem okupacji wojskowej lub innych bezpośrednich lub pośrednich 
środków przymusu, podejmowanych wbrew prawu międzynarodowemu, albo przedmiotem nabycia przy 
użyciu takich środków lub pod groźbą ich użycia. Żadna taka okupacja lub nabycie nie będą uznane za 
legalne. 
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V. Pokojowe załatwianie sporów 

Państwa uczestniczące będą załatwiać spory wynikłe między nimi środkami pokojowymi w taki sposób, by 
międzynarodowy pokój i bezpieczeństwo oraz sprawiedliwość nie zostały ,zagrożone. Będą one dążyć, w 
dobrej wierze i w duchu współpracy, do osiągnięcia szybkiego i słusznego rozwiązania na podstawie prawa 
międzynarodowego. W tym celu będą one posługiwać się takimi środkami, jak: rokowania, badania, 
pośrednictwo, postępowanie pojednawcze, arbitraż, postępowanie sądowe, lub innymi środkami 
pokojowymi według ich własnego wyboru, włączając w to wszelką procedurą załatwiania sporów, 
uzgodnioną przed powstaniem sporu, w którym są one stronami. W razie niepowodzenia w osiągnięciu 
załatwienia sporu przy pomocy któregokolwiek z wymienionych wyżej pokojowych środków, strony sporu 
będą w dalszym ciągu poszukiwać wzajemnie uzgodnionego sposobu pokojowego załatwienia sporu. 
Państwa uczestniczące - strony sporu, jak również inne Państwa uczestniczące, powstrzymają się od 
wszelkich działań, które mogłyby pogorszyć sytuację w takim stopniu, ze zagrażałoby to utrzymaniu 
międzynarodowego pokoju i bezpieczeństwa i przez to utrudniało pokojowe załatwienie sporu.  

VI. Nieingerencja w sprawy wewnętrzne 

Państwa uczestniczące będą powstrzymywać się od jakiejkolwiek ingerencji, bezpośredniej lub pośredniej, 
indywidualnej lub zbiorowej, w wewnętrzne lub zewnętrzne sprawy należące do zakresu wewnętrznej 
jurysdykcji innego Państwa uczestniczącego, niezależnie od ich stosunków wzajemnych. Zgodnie z tym 
będą one powstrzymywać się od jakiejkolwiek formy ingerencji zbrojnej lub groźby takiej ingerencji 
przeciwko innemu Państwu uczestniczącemu. Będą się one powstrzymywać również, w każdych 
okolicznościach, od wywierania jakiegokolwiek militarnego lub politycznego, gospodarczego lub Innego 
nacisku zmierzającego do podporządkowania swym własnym interesom wykonywania przez inne Państwo 
uczestniczące praw wynikających z jego suwerenności i w ten sposób zapewnienia sobie korzyści 
jakiegokolwiek rodzaju. Zgodnie z tym powstrzymają się one, między innymi, od udzielania bezpośredniej 
lub pośredniej pomocy działalności terrorystycznej lub wywrotowej albo inne] działalności zmierzającej do 
obalenia siłą ustroju Innego Państwa uczestniczącego.  

VII. Poszanowanie praw człowieka i podstawowych wolności, włączając w to wolność myśli, 
sumienia, religii lub przekonań 

Państwa uczestniczące będą szanować prawa człowieka i podstawowe wolności, włączając w to wolność 
myśli, sumienia, religii lub przekonań każdego bez względu na różnicę rasy, płci, języka lub religii. Będą one 
popierać i zachęcać do efektywnego korzystania z obywatelskich, politycznych, ekonomicznych, 
społecznych, kulturalnych i innych praw i wolności, które wynikają wszystkie z przyrodzonej godności 
ludzkiej osoby i mają podstawowe znaczenie dla jej swobodnego i pełnego rozwoju. W tych ramach 
Państwa uczestniczące będą uznawać i szanować wolność jednostki w zakresie wyznawania i 
praktykowania, indywidualnie lub wespół z innymi, religii lub przekonań zgodnie z nakazami jej własnego 
sumienia. Państwa uczestniczące, na których terytorium znajdują się mniejszości narodowe, będą 
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szanować prawo osób, należących do takich mniejszości, do równości wobec prawa, dadzą im pełną 
możliwość rzeczywistego korzystania z praw człowieka i podstawowych wolności i w ten sposób będą 
chronié ich uzasadnione interesy w tej dziedzinie. Państwa uczestniczące uznają powszechne znaczenie 
praw człowieka i podstawowych wolności, których poszanowanie jest istotnym czynnikiem pokoju, 
sprawiedliwości i dobrobytu, niezbędnych do zapewnienia rozwoju przyjaznych stosunków i współpracy 
między nimi, jak również między wszystkimi państwami. Będą one niezmiennie w swych wzajemnych 
stosunkach szanować te prawa i wolności i będą podejmować wysiłki, wspólnie i indywidualnie, włączając w 
to współpracę z Organizacją Narodów Zjednoczonych, w celu popierania ich powszechnego i efektywnego 
poszanowania. Potwierdzają one prawo jednostki do zaznajomienia się z jej prawami i obowiązkami w tej 
dziedzinie i postępowania zgodnie z nimi. W dziedzinie praw człowieka i podstawowych wolności Państwa 
uczestniczące będą postępować zgodnie z celami i zasadami Karty Narodów Zjednoczonych i z 
Powszechną Deklaracją Praw Człowieka. Będą one również wypełniać obowiązki określone w deklaracjach 
i porozumieniach międzynarodowych w tej dziedzinie, włączając w to między innymi Międzynarodowe Pakty 
Praw Człowieka, jeśli są one nimi związane.  

Vlll. Równouprawnienie i prawo narodów do samostanowienia  

Państwa uczestniczące będą szanować równe prawa narodów i ich prawo do samostanowienia, działając 
zawsze zgodnie z celami i zasadami Karty Narodów Zjednoczonych i odpowiednimi normami prawa 
międzynarodowego, włączając w to normy odnoszące się do integralności terytorialnej państw Na mocy 
zasady równouprawnienia i samostanowienia narodów wszystkie narody mają zawsze prawo, w warunkach 
pełnej wolności, określać, kiedy i jak sobie życzą, swój wewnętrzny i zewnętrzny Status polityczny, bez 
ingerencji z zewnątrz, i dążyć, według swego uznania, do rozwoju politycznego, gospodarczego, 
społecznego i kulturalnego. Państwa uczestniczące potwierdzają powszechne znaczenie poszanowania i 
efektywnego korzystania z równouprawnienia i samostanowienia narodów dla rozwoju przyjaznych 
stosunków między nimi, jak i między wszystkimi państwami; przypominają one także znaczenie 
wyeliminowania wszelkich form naruszania tej zasady. 

IX. Współpraca między państwami 

Państwa uczestniczące będą rozwijać współpracę między sobą i ze wszystkimi państwami we wszystkich 
dziedzinach zgodnie z celami i zasadami Karty Narodów Zjednoczonych. Rozwijając tą współpracę 
Państwa uczestniczące położą szczególny nacisk na dziedziny ustalone w ramach Konferencji 
Bezpieczeństwa i Współpracy w Europie, przy czym każde z nich wnosić będzie swój wkład na warunkach 
pełnej równości. Będą one, rozwijając współpracę jak równi z równymi, dokładać starań w celu popierania 
sprawy wzajemnego zrozumienia i zaufania, przyjaznych i dobrosąsiedzkich stosunków między nimi, 
międzynarodowego pokoju, bezpieczeństwa i sprawiedliwości. Będą one również, rozwijać wzajemną 
współpracę, dokładać starań w celu podnoszenia dobrobytu narodów i przyczyniania się do zaspokojenia 
ich aspiracji, między innymi dzięki korzyściom wynikającym z lepszego wzajemnego poznania się oraz 
dzięki postępom i osiągnięciom w dziedzinie gospodarczej, naukowo-technicznej, społecznej, kulturalnej i 
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humanitarnej. Podejmują one kroki sprzyjające powstaniu warunków ułatwiających udostępnienie 
wszystkim tych korzyści; będą one uwzględniać interes wszystkich w zmniejszeniu różnic w poziomie 
gospodarczego rozwoju, a w szczególności interes krajów rozwijających się na całym świecie. Potwierdzają 
one, że rządy, instytucje, organizacje i jednostki mają do odegrania odpowiednią i pozytywną rolę w 
przyczynianiu się do osiągnięcia tych celów ich współpracy Będą one dążyć, rozszerzając współpracę 
zgodnie z tym, co zostało określone wyżej, rozwinięcia ściślejszych stosunków wzajemnych na 
udoskonalonej i trwalszej podstawie, dla dobra narodów. 

X. Wykonywanie w dobrej wierze zobowiązań wynikających z prawa międzynarodowego 

Państwa uczestniczce będą wykonywać w dobrej wierze zobowiązania ciążące na nich na mocy prawa 
międzynarodowego, zarówno zobowiązania wynikające z powszechnie uznanych zasad i norm prawa 
międzynarodowego, jak i zobowiązania wynikające z umów lub innych porozumień, zgodnie z prawem 
międzynarodowym, których są one stronami. Przy wykonywaniu swych suwerennych praw, włączając w to 
prawo do wydawania ustaw i przepisów, będą one postępowały zgodnie z zobowiązaniami prawnymi, 
wynikającymi z prawa międzynarodowego; będą one ponadto należycie uwzględniać i wykonywać 
postanowienia Aktu Końcowego Konferencji Bezpieczeństwa i Współpracy w Europie. Państwa 
uczestniczące potwierdzaj, ze w razie sprzeczności między zobowiązaniami członków Organizacji Narodów 
Zjednoczonych, wynikającymi z Karty Narodów Zjednoczonych, a ich zobowiązaniami, wynikającymi z 
jakiejkolwiek umowy lub Innego porozumienia międzynarodowego, pierwszeństwo będą miały ich 
zobowiązania wynikające z Karty, zgodnie z artykułem 103 Karty Narodów Zjednoczonych. Wszystkie 
wymienione wyżej zasady mają podstawowe znaczenie i wobec tego będą one stosowane jednakowo i bez 
zastrzeżeń, a każda z nich będzie interpretowana z uwzględnieniem pozostałych. Państwa uczestniczące 
wyrażaj zdecydowaną wolę pełnego poszanowania i stosowania tych zasad, tak jak zostały one 
przedstawione w niniejszej Deklaracji, we wszystkich aspektach, w odniesieniu do ich wzajemnych 
stosunków i współpracy, a to w celu zapewnienia każdemu Państwu uczestniczącemu korzyści 
wynikających z poszanowania i stosowania tych zasad przez wszystkich. Państwa uczestniczące, 
uwzględniając należycie powyższe zasady, a w szczególności pierwsze zdanie zasady dziesiątej: 
.Wykonywanie w dobrej wierze zobowiązań wynikających z prawa międzynarodowego", stwierdzają, ze 
niniejsza Deklaracja nie narusza w niczym ani ich praw i obowiązków, ani tez odnośnych umów oraz innych 
układów i porozumień. Państwa uczestniczące wyrażają przekonanie, ze poszanowanie tych zasad będzie 
sprzyjać rozwojowi normalnych i przyjaznych stosunków oraz postępowi w rozwoju współpracy między nimi 
we wszystkich dziedzinach. Wyrażają one również przekonanie, ze poszanowanie tych zasad będzie 
sprzyjać rozwojowi politycznych kontaktów między nimi, co z kolei przyczyni się do lepszego wzajemnego 
zrozumienia ich stanowisk i poglądów. Państwa uczestniczce wyrażają zamiar utrzymywania stosunków ze 
wszystkimi innymi państwami w duchu zasad zawartych w niniejszej Deklaracji. 


